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“護護護護 鯊鯊鯊鯊 大大大大 行行行行 動動動動” 報報報報 名名名名 表表表表 

“SWIM FOR THE SHARKS” APPLICATION FORM 

表格表格表格表格 

Form: A-001(V3) 

活動日期活動日期活動日期活動日期 Date of Event : 2010 年年年年 10 月月月月 3 日日日日  3
rd
 October 2010 

 

 (I)  申請團體資料申請團體資料申請團體資料申請團體資料 Detail of Group 

  

(II) 參加者資料參加者資料參加者資料參加者資料 Detail of Applicant 

姓名 

Name 

會員編號／身份證號碼 

Membership No./HKID No. 

年齡 

Age 

性別 

Sex 

1.     

2.     

3.     

4.     

 
 

所提供之資料只用於活動安排及聯絡事宜。 The information provided is used for arrangement and contact 

purpose. 

＜聲明＜聲明＜聲明＜聲明 Declaration＞＞＞＞ 

 

本人証明在本表格內所提供之資料皆正確無訛，本會明白背頁所列之條款及願意遵從。 I, the undersigned, 

declare that the above information is correct.  We understand and abide by the terms mentioned next page. 
 

負責人簽署及公司蓋章 

Authorized Official’s Signature 

 with Company Chop   日期 Date   

只供本會使用只供本會使用只供本會使用只供本會使用 For Official Use Only 

 

金額 Amount :   日期 Date :   

 

現金 By Cash ／支票 Cheque   （銀行 Bank :  ） 
   (version-3, 09/2008) 

上述所有資料祇作內部記錄用途。 Above information is collected for internal use only. 

香港銅鑼灣掃桿埔大球場徑一號奧運大樓 1026 室 

電話: 25048154  傳真機號碼: 25775601  網頁: http://www.hkua.org.hk 

Room 1026, Olympic House, 1 Stadium Path, So Kon Po, Causeway Bay, HONG KONG 

Tel: 25048154   Fax: 25775601   Home Page: http://www.hkua.org.hk 

團體名稱 

Name of Organisation/Club 

 

地 址  

Address  

聯絡人姓名 (Contact Person)  聯絡電話 (Contact Tel  No)  

傳真號碼 (Fax No)  電郵 (E-mail Address)  



條條條條    款款款款 Terms and Conditions 

 

1. 參加者要負責明白自己的身體狀況及健康是否適合是次活動。  

 Applicants make sure that he/she is physically fit and suitable to participate in such 
event.  

 

2.  報名一經接納，不得轉讓名額，退出者所繳付之費用概不退還。  

Applicants will not  be allowed to change their entry to others or to refund their entry 
fee when their application is  submitted.  

 

3.  本會建議參加者自行安排保險之事宜。本會不會負責任何意外及其它損失或賠償。  

 HKUA suggests that  applicants must have their own insurance covers.  HKUA shall 
not be responsible for any loss or injury to any applicant or third party in such event.  

 

4.  本會有絕對權力決定接受或拒絕任何申請，而不須作任何解釋。  

 HKUA reserves its  rights to accept or reject  any application without giving any 
explanation(s).  

 

5.  活動負責人及本會職員有權拒絕不守紀律或任何其他之原因之參加者繼續參與活動，所
繳之費用概不發還。  

 Event In-charges or officials reserve the rights to refuse the applicants to continue an 
event due to lack of discipline or any other reasons and/or forfeit their play and entry 
fee.  

 

6.  當天文台懸掛八號或以上颱風訊號或黑色暴雨警告訊號，是次活動將自動取消。  

The event will be cancelled if Typhoon Signal no.8 or above is hoisted and/or Black 
Rainstorm Warning Signal is  issued. 

 

7.  若活動集合前二小時，天文台懸掛雷暴或雷雨警告訊號、黃色暴雨戒備訊號、紅色暴雨
警告訊號、三號或以下颱風訊號，是次活動將依天氣情況，由活動負責人決定該活動是
否繼續進行，如收不到任何通知，參加者需依照原定時間、地點集合。  

Event In-charges decide to continue an event if Typhoon Signal no.3 or below is 
hoisted and Yellow/Red Rainstorm and Storm Warning is issued two hours before 
the event begins.   Applicants should attend the event if  no further information is  
received. 

 

8.  參加者所攜帶之物品，需自行負責，如有遺失，本會恕不負責。  

Applicants bear responsibility for their own belongings.  HKUA is not to be held 
liable for any loss and damage during the event.  

 

9.  本條款如有未完善之處，本會有最終修改權。  

HKUA reserves the rights to revise its terms and condit ions at  any time. 
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護護護護    鯊鯊鯊鯊    大大大大    行行行行    動動動動 
SWIM FOR THE SHARKS 

 

日日日日        期：期：期：期： 2010 年年年年 10 月月月月 3 日（星期日）日（星期日）日（星期日）日（星期日） 

召集時間：召集時間：召集時間：召集時間： 上午上午上午上午 10 時時時時 

開始時間：開始時間：開始時間：開始時間： 上午上午上午上午 11 時時時時 

地地地地        點：點：點：點： 待定待定待定待定 

水水水水        溫：溫：溫：溫： 大約 30°C - 33°C (參賽者可自行決定是否穿著保暖膠衣) 

參加形式：參加形式：參加形式：參加形式： (I) 個人個人個人個人 

                     (II) 隊際隊際隊際隊際    (4 人一組人一組人一組人一組) 

比賽形式：比賽形式：比賽形式：比賽形式： (I) 個人個人個人個人: 參加者身上穿著鯊魚鰭並游畢參加者身上穿著鯊魚鰭並游畢參加者身上穿著鯊魚鰭並游畢參加者身上穿著鯊魚鰭並游畢 800 米米米米 

                      (II) 隊際隊際隊際隊際: 參加者身上穿著鯊魚鰭以接力形式游畢參加者身上穿著鯊魚鰭以接力形式游畢參加者身上穿著鯊魚鰭以接力形式游畢參加者身上穿著鯊魚鰭以接力形式游畢 800 米米米米 

報名費用：報名費用：報名費用：報名費用： 以籌款形以籌款形以籌款形以籌款形式，本會收取報名費用後，扣取行政費將撥捐香港世界自然基金會式，本會收取報名費用後，扣取行政費將撥捐香港世界自然基金會式，本會收取報名費用後，扣取行政費將撥捐香港世界自然基金會式，本會收取報名費用後，扣取行政費將撥捐香港世界自然基金會; ; ; ;     

                      (I) 個人個人個人個人: 最少最少最少最少 3,000 元元元元    

                      (II) 隊際隊際隊際隊際    (4 人一組人一組人一組人一組): 最少最少最少最少 10,000 元元元元 (設立獎項予最高籌款隊伍設立獎項予最高籌款隊伍設立獎項予最高籌款隊伍設立獎項予最高籌款隊伍)))) 

付款方法：付款方法：付款方法：付款方法： 以劃線支票抬頭「香港潛水總會」郵寄至香港銅鑼灣掃桿埔大球場徑一號奧運大樓 1026

室;或 

                      將費用存入本會戶口: 

                     戶口名稱: 香港潛水總會 

                     銀行: 恒生銀行 

                    戶口號碼: 364-149351-001 

獎獎獎獎        牌：牌：牌：牌： 各組設冠、亞及季三名獎項，均有精美獎盃及證書。 

報名辦法：報名辦法：報名辦法：報名辦法： 填妥蹼泳比賽報名表，連同報名費的劃線支票，抬頭請寫『香港潛水總會』及回郵信

封寄回香港銅鑼灣掃桿埔大球場徑一號奧運大樓 1026 室。 

截止報名日期為截止報名日期為截止報名日期為截止報名日期為 2010 年年年年 9 月月月月 17 日下午日下午日下午日下午 6 時正前，逾期將不獲受理時正前，逾期將不獲受理時正前，逾期將不獲受理時正前，逾期將不獲受理  

查查查查        詢：詢：詢：詢： 電話 2504 8154 或 

 傳真 2577 5601 或 

 電郵 enquiry@hkua.org.hk 

備備備備        註：註：註：註：     

(1) 主辦單主辦單主辦單主辦單位位位位將提供鯊魚鰭，各參加者可自行裝飾將提供鯊魚鰭，各參加者可自行裝飾將提供鯊魚鰭，各參加者可自行裝飾將提供鯊魚鰭，各參加者可自行裝飾鯊魚鰭；同時亦可獲得紀念鯊魚鰭；同時亦可獲得紀念鯊魚鰭；同時亦可獲得紀念鯊魚鰭；同時亦可獲得紀念 T-shirt 乙件。乙件。乙件。乙件。    
(2) 各參加者請提各參加者請提各參加者請提各參加者請提供醫生證明書以證明其合適參加是次在海上進行的活動。供醫生證明書以證明其合適參加是次在海上進行的活動。供醫生證明書以證明其合適參加是次在海上進行的活動。供醫生證明書以證明其合適參加是次在海上進行的活動。    
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護護護護    鯊鯊鯊鯊    大大大大    行行行行    動動動動 
SWIM FOR THE SHARKS 

 
Date  : 3 October 2010 (Sunday) 

Marshaling :   10:00 a.m. 

Starting Time:   11:00 a.m. 

Location :   TBC 

Water Temp : Approx. 30°C - 33°C (Wear wet suit or not, depend on competitor own need) 

Division :   (I) Individual 

                           (II) Team (4 persons) 

Description   :   (I) Individual: Participants wear shark fins and finished 800 Meter race. 

                           (II) Team (4 persons): Participants wear shark fins and finished 800 Meter race in relay format. 

Entry Fee      :   (I) Individual: A minimum donation of $3,000 per person. 

                           (II) Team: A minimum donation for A team is $10,000. (A prize will be given to highest fund raiser) 

Payment : Post by cheque made payable to “Hong Kong Underwater Association” and post to Room 1026, 

Olympic House, 1 Stadium Path, So Kon Po, Causeway Bay, Hong Kong or hand in cash / cheque by 

your own or direct debit to HKUA’s bank account: 

 

Bank details: Hang Seng Bank 

Account number: 364-149351-001 

Account Name: Hong Kong Underwater Association 

 

Awards : Prizes and certificates will be awarded to the first 3 places for each division.  A souvenir and certificate 

will be given to all participants who finish the race. 

Entry : Completed the Entry Form with a crossed cheque made payable to “Hong Kong Underwater 

Association” and returned envelope to Room 1026, Olympic House, 1 Stadium Path, So Kon Po, 

Causeway Bay, Hong Kong. 

Application deadline is 17th September 2010, 6:00PM. Late application will not be accepted  

Enquiry : Tel.   2504 8154  or 

  Fax   2577 5601  or 

  E-mail enquiry@hkua.org.hk  

Note :  

1. A shark fin which you could personalized will be provided by the organizers. And a souvenir t-shirt will be 

given to all participants. 

2. As this event will take place in an open water area, all participants should be aware of their health status and 

responsible for his/her own safety. A medical certificate stating you are fit for the event is recommended. 

 

 
 


